
16.	Battery level indicator is an approximate 
indication only and can vary with battery 
type that is used.

17.	Batteries can become hot during charging.
18.	In cold conditions the capacity of batteries 

will become much lower than when used at 
normal room temperature.

19.	Batteries (even when supplied with the 
radio), as being consumables, do not fall 
under the warranty conditions of the radio.

20.	Batteries should not be disposed of by 
incineration and with household waste.

21.	Disposable batteries should be taken to a 
suitable recycling center if possible.

22.	Caution: Danger of explosion if battery is 
incorrectly replaced. Replace only with the 
same or equivalent type.

23.	It is advised to use rechargeable NiMH 
batteries of model number LEXEL / D10000 
or non-rechargeable size “D” batteries or 
the same specifications of the consumer 
grade, non-rechargeable carbon-zinc or 
alkaline batteries.

Powering on and connecting the 
radio

When you first use your radio, connect the plug 
of the U7HD's power cable to a wall socket 
supplying 120V~60Hz. The radio's display will 
light up, show the HD Radio logo, and then 
allow you to configure the time and date using 
the Tuning button. After configuring the time 
and date, the radio will return to the Standby 
mode. Press the Power button to turn it on.
Note: If the radio is disconnected from the 
power source and no batteries have been 
installed in the battery compartment, the time 
and date will have to be set again. This will be 
indicated by the “Change Clock” setup screen 
on the radio’s display. Use the Tuning button 
to set the time and date.

Listening to AM / FM radio (Fig. 1)
1.	 Turn on the radio by pressing the Power 

button.
2.	 Repeatedly press the Source button to 

select the AM or FM radio mode.
3.	 Rotate the Tuning button clockwise or 

counterclockwise and then press the Tuning 

button to automatically scan for the next 
station with a higher or lower frequency 
respectively. Alternatively, rotate the Tuning 
button clockwise or counterclockwise 
and then press the HD Seek button to 
automatically scan for the next HD Radio™ 
station with a higher or lower frequency 
respectively.

4.	 Rotate the Tuning button clockwise or 
counterclockwise to fine-tune the frequency, 
if needed.

5.	 Rotate the Volume button to increase or 
decrease the volume as needed.

6.	 Storing a preset: After tuning into a station, 
repeatedly press the Page button to select 
the required preset page and then press 
and hold the required the Preset buttons 
(1-5) for 2-3 seconds until a beep is heard 
and the radio’s display will show a message 
indicating that the station has been saved 
(e.g. “Preset P2 M4 stored”).
Recalling a preset: After selecting the 
required radio mode (AM or FM), repeatedly 
press the Page button to select the required 
preset page and then press the required the 
Preset button (1-5).

Using the radio’s menu (Fig. 2)
The radio’s menu can be used to configure the 
radio’s AM / FM region, to set the clock, and for 
configuring features such as the snooze time 
and emergency alerts. Follow these steps to 
open and navigate the radio’s menu:
1.	 Press and hold the Info / Menu button for 

2-3 seconds, then release it to open the 
radio’s menu.

2.	 Rotate the Tuning button to select an item 
or an option in the menu.

3.	 Push in and release the Tuning button to 
confirm your choice.

4.	 Repeat  s teps 2 and 3 i f  the i tem or 
option that is selected require additional 
configuration.

5.	 Press and release the Info / Menu button 
to close the radio menu, if needed.

Note: I tems or options that belong to a 
certain mode (e.g. the AM region) can only 
be accessed by opening the menu in the 
corresponding mode.

U7HD
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                               Quick Start Guide

HD Radio™ Technology manufactured under 
license from iBiquity Digital Corporation, a 
subsidiary of Xperi Inc., U.S. and Foreign 
Patents. For patents see https://xperi.com/
hd-radio-patents/. Xperi, HD Radio, HD, and 
‘ARC’ logos and their respective logos are 
trademarks or registered trademarks of Xperi 
Inc. and its subsidiaries in the United States 
and other countries.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth 
SIG, Inc. and any use of such marks by 
SANGEAN ELECTRONICS INC. is under 
license.

Important safety instructions
1.	 Read these instructions.
2.	 Keep these instructions.
3.	 Heed all warnings.
4.	 Follow all instructions.
5.	 Do not use this apparatus near water.
6.	 Clean only with dry cloth.
7.	 Do not block any ventilation openings. 

I n s t a l l  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e 
manufacturer’s instructions.

8.	 Do not install near any heat sources such 
as radiators, heat registers, stoves, or 
other apparatus (including amplifiers) that 
produce heat.

9.	 Do not defeat the safety purpose of 
the polarized or grounding type plug. A 
polarized plug has two blades with one 
wider than the other. A grounding type 
plug has two blades and a third grounding 
prong. The wide blade or the third 
prong are provided for your safety. If the 
provided plug does not fit into your outlet. 
Consult an electrician for replacement of 
the obsolete outlet.

10.	Protect the power cord from being walked 
on or pinched particularly at plugs, 
convenience receptacles, and the point 
where they exit from the apparatus.

11.	Only use attachments / accessories 
specified by the manufacturer.

12.	Use only with the cart, stand,  
tripod,bracket, or table specified 

by the manufacturer, or sold with the 
apparatus. When a cart is used, use 
caution when moving the cart / apparatus 
combination to avoid injury from tip-over. 

13.	Unplug this apparatus during lightning 
storms or when unused for long periods 
of time.

14.	Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when 
the apparatus has been damaged in any 
way, such as power-supply cord or plug 
is damaged. liquid has been spilled or 
objects have fallen into the apparatus, the 
apparatus has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or 
has been dropped.

15.	To Reduce the Risk of Fire or Electric 
Shock, Do not Expose This Appliance To 
Rain or Moisture.

16.	T h e  S h o c k  H a z a r d  M a r k i n g  a n d 
Associated Graphical Symbol is provided 
on the rear of unit.

17.	Apparatus shal l  not be exposed to 
dripping or splashing and no objects 
filled with liquids, shall be placed on the 
apparatus.

18.	Excessive sound pressure on ear- and 
headphones could impair the hearing 
ability. Higher setting that idle on the 
equalizer leads to higher signal voltages 
on the output for ear and headphones.

19.	The power plug should be close to the 
radio, and easy to be approached that 
during the emergency, to disconnect the 
power from the radio, just unplug the 
power plug from the AC power slot.

20.	Where the MAINS plug or an appliance 
coupler is used as the disconnect device, 
the disconnected device shall remain 
readily operable.

21.	The batteries shall not be exposed to 
excessive heat such as sunshine, fire or 
the like.

22.	This apparatus is provided with protection 
against splashing water and dust ingress 
(IP65).

For United States:

Cautions to the user
The changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for 
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compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.
RF exposure statements
Radiation Exposure Statement:
T h e  p r o d u c t  c o m p l y  w i t h  t h e  F C C 
portable RF exposure limit set forth for an 
uncontrolled environment and are safe for 
intended operation as described in this 
manual. The further RF exposure reduction 
can be achieved if the product can be kept 
as far as possible from the user body or set 
the device to lower output power if such 
function is available.
Note:
This equipment has been tested and found 
to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules.
These l imits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications.
However,  there  i s  no  guaran ty  tha t 
interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures:

	● Reorient or relocate the receiving antenna.
	● Increase the separation between the 
equipment and receiver.

	● Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

	● Consult the dealer or an experienced 
radio / TV technician for help.

CAUTION: 
These servicing instructions are for use by 
qualified service personnel only. To reduce 
the risk of electric shock, do not perform 
any servicing other than that contained in 
the operating instructions unless you are 
qualified to so.

Important information about charging 
and using rechargeable batteries

1.	 Recharge the batteries in any case at 

least every 2 months, or as needed.
2.	 Make sure the Battery Select switch 

inside the battery compartment is set to 
the “NiMH” position.

3.	 Put the batteries in the compartment while 
paying attention to the correct polarity of 
the batteries (+ and -).

4.	 First use: Charge new batteries in one 
continuous, uninterrupted, charge until 
they are full. This first charge may take 
longer than normal. For longer battery 
life it is advised to always recharge in 
one continuous, uninterrupted charge 
until batteries are full and to not recharge 
again when the batteries are still full, to 
avoid damaging the unit. 

5.	 New batteries will only reach their full 
capacity after some time of use (several 
charge and discharge cycles).

6.	 Leave the complete group of batteries 
in place inside the radio and do not use 
these batteries or a few of them for other 
purposes. This will result in a mix of (fully) 
charged and (partly) empty batteries. 
This can seriously damage the batteries 
and radio when recharged.

7.	 It is advised to only charge batteries at 
room temperatures between 5 degrees 
C – 35 degrees C. In lower or higher 
temperatures full charge cannot be 
achieved.

8.	 Depending on the capaci ty of  the 
batteries, charging from “empty” to “full” 
can take several hours, even up to 10 
hours or more.

9.	 Do not charge batteries when the radio is 
hot or exposed to heat or heat sources.

10.	It is advised to clean the metal contacts 
of the batteries and of the charger inside 
the radio.

11.	Do not  use a mix of  o ld and new 
rechargeable batteries.

12.	Do not use a mix of rechargeable and 
non-rechargeable batteries.

13.	Do not use a mix of full and empty 
rechargeable batteries.

14.	Do not use batteries that have a different 
mAh capacity.

15.	Do not use damaged, deformed or 
leaking batteries.

Specifications

Frequency Coverage
FM 87.50-108 MHz

AM 520-1710 kHz (10kHz / step)
522-1710 kHz (9kHz / step)

AC Power AC 120V / 60Hz / 24W

Batteries 6 x UM-1 (D size)

Approx. Battery life
Speaker=100mW
The battery life is approx. 40hours when using alkaline 
battery (12000mAh) / 4hours a day.

DC IN 12V / 1.2A center pin positive

Bluetooth
Bluetooth specification Bluetooth® Ver 5.0
Profile Support A2DP, AVRCP1.6
Bluetooth Audio CODEC SBC
Transmitting Power Specification Power Class 2
Line of sight range 10 meters / 30 feet

Output Power 4W 10% T.H.D. @ 100 Hz @ DC battery 9V
7W 10% T.H.D. @ 100 Hz @ AC 120V

Aux in socket 3.5mm diameter, stereo jack to be mixed as monaural 

Input sensitivity 300m Vrms at output 7W @ 100Hz

Input impedance 47kohm

Maximum supplying power of USB 
socket 5V / 1A

Speaker unit 6.5inches 8ohm 15W, full range

Antenna system FM bended spring antenna
AM built-in ferrite antenna

Sangean reserves the right to amend the specifications without notice.

RECYCLING This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and 
electronic equipment (WEEE). This means that this product must be handled pursuant to 
European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its 
impact on the environment.
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For full documentation on all of the U7HD’s functionality, please visit the website below or scan the 
QR code to download the full manual.
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Para obtener la documentación completa sobre todas las funciones de la U7HD, visite el sitio web 
a continuación o escanee el código QR para descargar el manual completo.
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                     Guía de inicio rápido

Tecnología HD Radio™ fabricada bajo 
licencia de iBiquity Digital Corporation, 
una subsidiaria de Xperi Inc., patentes de 
EE. UU. y extranjeras. Para conocer las 
patentes, consulte https://xperi.com/hd-radio-
patents/. Los logotipos Xperi, HD Radio, 
HD y ‘ARC’ y sus respectivos logotipos, son 
marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de Xperi Inc. y sus subsidiarias 
en los Estados Unidos y otros países.

La marca de Bluetooth® y sus logotipos 
son marcas registradas pertenecientes a 
Bluetooth SIG, Inc. y el uso de dichas marcas 
por SANGEAN ELECTRONICS INC. se 
realiza bajo licencia.

Importantes instrucciones de 
seguridad

1.	 Lea estas instrucciones.

2.	 Conserve estas instrucciones.

3.	 Observe todas las advertencias.

4.	 Siga todas las instrucciones.

5.	 No use este aparato cerca del agua.

6.	 Límpielo solo con un paño seco.

7.	 No bloquee ninguna de las aberturas 
de  ven t i l ac ión .  Ins ta le  según  las 
instrucciones del fabricante.

8.	 No instale cerca de fuentes de calor, 
como radiadores, estufas, fuegos de 
cocina u otros aparatos (incluyendo 
amplificadores) que produzcan calor.

9.	 No eluda el propósito de seguridad del 
enchufe polarizado o del tipo de toma de 
tierra. Un enchufe polarizado tiene dos 
hojas, siendo una más ancha que la otra. 
Un enchufe del tipo de toma de tierra 
tiene dos hojas y una clavija de toma de 
tierra. La hoja ancha o la tercera clavija 

se le proporcionan por su seguridad. Si 
el enchufe no se ajustara a su toma de 
corriente, consulte a un electricista para 
que se encargue de la sustitución de la 
toma obsoleta.

10.	Evite pisar o pel l izcar e l  cable de 
alimentación, especialmente en la parte 
del enchufe, ladrones y el lugar en que 
este sale del aparato.

11.	U t i l i c e  ú n i c a m e n t e  a c c e s o r i o s 
especificados por el fabricante.

12.	Coloque el aparato sobre un  
carrito, soporte, pie de apoyo o 
m e s a  q u e  h a y a  s i d o 
especificado por el fabricante o vendido 
con el televisor. Cuando use el televisor 
en combinación con un carrito, tenga 
cuidado al desplazarlos juntos, para evitar 
las lesiones que podría producir un 
vuelco de ambos.

13.	Desenchufe este aparato durante las 
tormentas o cuando no vaya a usarlo por 
un periodo prolongado.

14.	Para su reparación, acuda a personal 
cualificado. Será necesario reparar el 
equipo cuando este haya resultado 
dañado en cualquier modo, como en 
el cable de alimentación o el enchufe, 
cuando se haya derramado líquido o 
haya caído algún objeto en la unidad, si 
el aparato ha sido expuesto a la lluvia 
o la humedad, cuando no funcione con 
normalidad o en caso de que se haya 
caído y recibido un impacto.

15.	Para reducir el riesgo de incendio o 
descarga eléctrica, no exponga este 
aparato a la lluvia o la humedad.

16.	La marca de peligro de descarga eléctrica 
y los símbolos gráficos asociados están 
presentes en la parte posterior de la 
unidad.

17.	El aparato no debe ser expuesto a goteos 
ni salpicaduras y no deberán colocarse 
objetos que contengan líquidos sobre 
este.

18.	Una presión sonora excesiva en los oídos 
procedente de los auriculares podrían 
dañar su capacidad auditiva. Un ajuste del 
ecualizador por encima del nivel neutro 
puede causar mayores voltajes de señal en 
la salida para los oídos y los auriculares.

19.	El enchufe deberá encontrarse cerca de 
la radio y ser fácilmente accesible, de 
modo que, en caso de emergencia, para 
desconectarlo con rapidez baste con 
desenchufarlo de la toma de corriente.

20.	El disposi t ivo desconectado deberá 
permanecer operativo allá donde el enchufe 
o el acoplador del aparato se usen como 
elementos de desconexión.

21.	Las pilas no deberán ser expuestas a un 
calor excesivo, como el producido por la luz 
solar, un fuego, etc.

22.	Este aparato se proporciona con protección 
contra salpicaduras de agua y la entrada 
de polvo (IP65).

Para usuarios de los EE.UU.:

Precauciones para el usuario
Los cambios o modificaciones no aprobados 
expresamente por la parte responsable de su 
cumplimiento podrían anular la autoridad del 
usuario para usar el equipo. 

Dec la rac ión  de  expos ic ión  a  rad io 
frecuencia (RF)
Declaración de exposición a la radiación:
El producto cumple con el límite de exposición 
a radiofrecuencia portátil de la FCC establecido 
para un entorno no controlado y es seguro para 
la operación prevista como se describe en este 
manual. Se puede lograr una mayor reducción 
de la exposición a la radiofrecuencia si el 
producto se puede mantener lo más alejado 
posible del cuerpo del usuario o configurar el 
dispositivo para una potencia de salida más 
baja si dicha función está disponible.

Nota: 
Este equipo ha sido probado, hallándose 
que cumple con los límites de un dispositivo 

digital de clase B, conforme a la parte 15 
del Reglamento FCC. Estos límites se han 
diseñado para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias perjudiciales 
en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radio frecuencia y, si no es instalado y usado 
siguiendo las instrucciones, podría causar 
interferencias en las comunicaciones por 
radio. Sin embargo, esto no supone ninguna 
garantía de que no habrá interferencias en 
determinadas instalaciones. Si este equipo 
produjera interferencias en la recepción de 
radio o televisión, lo que podrá ser determinado 
encendiendo y apagando el equipo, animamos 
al usuario a intentar corregir las interferencias 
apl icando una o más de las siguientes 
medidas:

	● Reoriente o recoloque la antena receptora.

	● Aumente la separación entre el equipo y el 
receptor.

	● Conecte el equipo a una toma o circuito 
distinto del usado para la conexión del 
receptor.

	● Consulte a su distribuidor o un técnico 
experto en radio / TV para que le ofrezcan 
ayuda.

PRECAUCIÓN: 
Estas instrucciones de mantenimiento son 
para el usoexclusivo de personal cualificado. 
Para reducir el riesgo de descargaeléctrica, no 
lleve a cabo ninguna tarea de mantenimiento 
que no estéincluida en las instrucciones de 
funcionamiento, a menos que estécualificado 
para ello.

Información importante para la carga 
y el uso de pilas recargables

1.	 Cargue las baterías en cualquier caso 
al menos cada 2 meses, o según sea 
necesario.

2.	 A s e g ú r e s e  d e  q u e  e l  i n t e r r u p t o r 
de se lecc ión de bater ía  dent ro  de l 
compartimento de la batería esté en la 
posición “NiMH”.

3.	 Ponga las pilas en el compartimento 
mientras presta atención a la polaridad de 
las mismas (+y -)

4.	 Primer uso: Cargue las baterías nuevas 
en una carga continua e ininterrumpida 
hasta que estén llenas. Esta primera 
carga puede tardar más de lo normal. 
Para una mayor vida útil de la batería, 
se recomienda cargarla siempre en una 
carga continua e ininterrumpida hasta que 
las baterías estén llenas y no cargarlas 
nuevamente cuando las baterías aún 
estén llenas, para evitar dañar la unidad.

5.	 Unas pilas nuevas alcanzarán su máxima 
capacidad después de haberlas usado 
varias veces (después de varios ciclos de 
carga y descarga)

6.	 Deje el conjunto complete de pilas dentro 
de la radio y no use algunas de ellas para 
otros propósitos. Si así fuese, se creará 
una mezcla de cargas (algunas totalmente 
cargadas y otras parcialmente), lo que 
podrá dañar seriamente las baterías.

7.	 Está recomendado cargar las pilas en 
temperaturas ambientes desde 5 hasta 35 
grados C. En temperaturas superiores o 
inferiores las baterías no podrán alcanzar 
el nivel máximo de carga.

8.	 Dependiendo del estado de las baterías, 
la carga desde “vacío” hasta “lleno” 
puede tomar varias horas, incluso más de 
10.

9.	 No cambie las baterías cuando la radio 
esté caliente o expuesta a fuentes de 
calor.

10.	Es recomendable limpiar los contactos 
de metal de las baterías y del cargador 
dentro de la radio. Puede usar por 
ejemplo un pulverizador de contactos 
para limpiarlos de vez en cuando.

11.	No use una combinación de baterías 
recargables nuevas y usadas.

12.	No use una combinación de baterías 
recargables y no recargables.

13.	No use una combinac ión de p i las 

recargables totalmente descargadas.

14.	No use baterías con una capacidad mAh 
diferente.

15.	No use pilas dañadas, deformadas o con 
fugas.

16.	El indicador del nivel de carga de las 
baterías es una indicación aproximada 
y puede variar dependiendo de las pilas 
usadas.

17.	Las pilas pueden calentarse durante la 
carga.

18.	En condiciones de frío, la capacidad 
de las baterías será mucho menor que 
cuando se usan a temperatura ambiente 
normal.

19.	Las pilas (incluso las provistas con la 
radio), al ser consumible no entran dentro 
de las condiciones de garantía de la 
radio.

20.	A l a  h o r a  d e  d e s h a c e r s e  d e  l a s 
baterías, no debe hacerlo a través de la 
incineración o tirarlas junto al desecho del 
hogar.

21.	Las pilas deben ser llevadas a un centro 
de reciclaje adecuado si es possible.

22.	Precaución: Peligro de explosión si la 
batería se sustituye incorrectamente. 
Reemplace solo con el mismo tipo o 
equivalente.

23.	Se recomienda usar baterías recargables 
NiMH del número de modelo LEXEL / 
D10000 o usar baterías no recargables 
de tamaño “D” y baterías de respaldo no 
recargables de tipo “AA” o baterías no 
recargables de zinc-carbono o alcalinas 
con las mismas especificaciones de 
grado de consumo.

Conectar y encender la radio
Cuando use por primera vez la radio, conecte 
el enchufe del cable de alimentación de la 
U7HD a una toma de pared que suministre 
120V~60Hz. La pantalla de la radio se 
iluminará, mostrará el logotipo de HD Radio 

y, a continuación, le permitirá establecer 
la hora y la fecha mediante el botón de 
sintonización. Después de establecer la 
hora y la fecha, la radio volverá al modo de 
espera. Presione el botón de encendido 
para encenderla.

Nota: Si se desconecta la radio de la fuente 
de alimentación y no se han instalado 
baterías en el compartimento de la batería, 
será necesario volver a establecer la hora 
y la fecha. Esto se indicará mediante la 
pantalla de configuración "Change Clock" 
(Cambiar reloj) en la pantalla de la radio. Use 
el botón de sintonización para establecer la 
hora y la fecha.

Escuchar la radio AM / FM (imagen 1)
1.	 Encienda la radio presionando el botón 

de encendido.
2.	 Presione repetidamente el botón de fuente 

para seleccionar el modo de radio AM o FM.
3.	 Gire el botón de sintonización en el 

sentido de las agujas del reloj o en el 
sentido contrario a las agujas del reloj y, 
a continuación, presiónelo para buscar 
automáticamente la siguiente emisora 
con una frecuencia más alta o más baja, 
respect ivamente. Al ternat ivamente, 
gire el botón de sintonización en el 
sentido de las agujas del reloj o en 
el sentido contrario a las agujas del 
reloj  y,  a cont inuación, presione el 
botón de búsqueda HD para buscar 
automáticamente la siguiente emisora de 
HD Radio™ con una frecuencia más alta 
o más baja, respectivamente.

4.	 Gire el botón de sintonización en el 
sentido de las agujas del reloj o en el 
sentido contrario a las agujas del reloj para 
ajustar la frecuencia, si fuera necesario.

5.	 Gire el botón de volumen para aumentar 
o  d isminu i r  e l  vo lumen según sea 
necesario.

6.	 Guardar una presintonía:  después 
de sintonizar una emisora, presione 
repetidamente el botón de página para 

seleccionar la página de presintonías 
deseada y, a continuación, mantenga 
presionado el botón de presintonía 
deseado (del 1 al 5) de 2 a 3 segundos 
hasta que escuche un pitido y la pantalla 
de la radio muestre un mensaje que 
indica que la emisora se ha guardado 
(por  e jemp lo ,  "Pres in ton ía  P2  M4 
almacenada").
Seleccionar una presintonía: después 
de seleccionar el modo de radio deseado 
(AM o FM), presione repetidamente 
el botón de página para seleccionar 
la página de presintonías deseada y, 
a continuación, presione el botón de 
presintonía deseado (del 1 al 5).

Usar el menú principal de la radio 
(imagen 2)

El menú de la radio puede usarse para 
configurar la región AM / FM de la radio, para 
establecer el reloj y para configurar funciones 
como el tiempo de posposición y las alertas 
de emergencia. Siga estos pasos para abrir y 
navegar por el menú de la radio:
1.	 Mantenga pres ionado e l  botón de 

información / menú de 2 a 3 segundos y, 
a continuación, suéltelo para abrir el menú 
de la radio.

2.	 Gire el botón de sintonización para 
seleccionar un elemento o una opción en 
el menú.

3.	 P r e s i o n e  y  s u e l t e  e l  b o t ó n  d e 
sintonización para confirmar la elección.

4.	 Repita los pasos 2 y 3 si el elemento u 
opción seleccionado requiere de una 
configuración adicional.

5.	 P r e s i o n e  y  s u e l t e  e l  b o t ó n  d e 
información / menú para cerrar el menú 
de la radio, si fuera necesario.

Nota: Solo puede acceder a los elementos 
u opciones que pertenezcan a un modo 
determinado (por  e jemplo ,  la  reg ión 
A M )  a b r i e n d o  e l  m e n ú  e n  e l  m o d o 
correspondiente.

Especificaciones

Frequency Coverage

FM 87.50-108 MHz

AM 520-1710 kHz (10kHz / intervalo)
522-1710 kHz (9kHz / intervalo)

Alimentación de CA CA 120V / 60Hz / 24W

Baterías 6 x UM-1 (tamaño D)

Duración aproximada de la batería
Altavoz=100mW
La duración de la batería es de aproximadamente 40horas 
cuando se usa una batería alcalina (12000mAh) / 4horas 
al día.

Entrada de CC 12V / 1,2A pin central positivo

Bluetooth

Especificación de Bluetooth Bluetooth® versión 5.0

Perfiles admitidos A2DP, AVRCP1.6

Códec de audio Bluetooth SBC

Potencia de transmisión Especificación de clase de potencia 2

Alcance 10 metros / 30 pies

Potencia de salida
4W 10% T.H.D. a 100Hz con batería CC de 9V

7W 10% T.H.D. a 100Hz con CA de 120V

Toma de entrada auxiliar Conector estéreo de 3,5mm de diámetro para mezclar 
como monoaural 

Sensibilidad de entrada 300m Vrms a una salida de 7W a 100Hz

Impedancia de entrada 47kohm

Potencia máxima de suministro 
de la toma USB 5V / 1A

Unidad de altavoz 6,5pulgadas, 8ohmios, 15W, rango completo

Sistema de antena
Antena FM de muelle curvada

Antena AM de ferrita integrada

Sangean se reserva el derecho de modificar las especificaciones sin previo aviso.

RECICLAJE - Este producto lleva el símbolo de clasificación selectiva de Residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). Esto significa que este producto debe 
manipularse de acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE para ser reciclado o 
desmontado para minimizar su impacto en el medio ambiente.

E
05 06        07

08 09 10


